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 Wristo okosóra 

Használati útmutató
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Javasoljuk, hogy figyelmesen olvassa el a használati 
útmutatót, és őrizze meg későbbi használatra.
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Forgalmazó: ANDA Present Kft., 
1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52., Magyarország

Forgalmazó web címe: https://andapresent.com
Forgalmazó e-mail címe: export@andapresent.hu

Cégjegyzékszám: 01-09-276783
Származási ország: Kína
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Vezeték nélküli verzió: V4.2
Képerny˜: 1.3”
Töltési feszültség: 4.2V DC
Munkaid˜: leg feljebb 3 nap
Lítium-polimer akkumulátor 55mAh, 3.7V
Kompatibilis az iOS 9.0/ Android 6.0 vagy újabb verzióval 
IP65 védelmi fokozat

Frekvencia tartomány: 2,4 GHz
Max RF teljesítmény: 4dbi
Bemenet: 4.2V, 55mAh
Kimenet: 3.0V, 0.55mAh
M°ködési h˜mérsék let: -10°C~50°C
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Időjárás Szívritmus Vérnyomásmérő Kalóriaszámláló Véroxigén
Monitor

Zene
Lejátszó

Alvásfigyelő Hívás
Értesítés

Üzenet
Értesítés

Vezeték nélküli Rezgés Eszköz
kereső

Többféle
Sport

Kamera
Távkioldó

Idő & Dátum Ébresztő Alkalmazás
értesítés
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2. Tartsa lenyomva a főgombot az óra bekapcsolásához.
3. Kapcsolja be a vezeték nélkülit és a helymeghatározást a készüléken.
4. Nyissa meg az APP-ot a készüléken (tartsa az órát a telefonja közelében, 
miközben párosít).
5. Párosítsa az órát a készülékével az alábbi lépésekkel
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Frequency range: 2.4GHz
Max RF power: 4dbi
Input: 4.2V, 55mAh
Output : 3.0V, 0.55mAh
Temperature: -10°C~50°C

AP721928-10
 Wristo Smart watch 

User manual

Wireless Version: V4.2
Screen: 1.3”
Charging Voltage: 4.2V DC
Working time: up to 3 days
Lithium polymer battery 55mAh, 3.7V 
Compatible with iOS 9.0 / Android 6.0 or newer 
IP65 protection degree
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Weather Heart Rate
Monitor

Blood Pressure
Monitor

Calories
Counter

Blood Oxygen
Monitor

Music
Control

Sleep
Monitor

Calls
Notify

Message
Notify

Wireless Vibration Anti Lost

Multi
Sports

Bemote
Shutter

Time & Date Alarm App Notify
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It is recommended to read this user manual
carefully and keep it for future reference.
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Distributor: ANDA Present Ltd., 
1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Hungary

Distributor’s web site: https://andapresent.com
Distributor’s electronic address: export@andapresent.hu

Registration number: 01-09-276783
Made in China
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Frequenzbereich: 2,4 GHz
Maximale HF-Leistung: 4 dBi
Eingang: 4,2 V, 55 mAh
Ausgang: 3,0 V, 0,55 mAh
Temperatur: -10 °C bis 50 °C

AP721928-10 
Wristo Smartwatch
Benutzerhandbuch

Kabellose Version: V4.2
Bildschirm: 1,3 Zoll
Ladespannung: 4,2 V DC
Betriebsdauer: bis zu 3 Tage
Lithium-Polymer-Akku 55 mAh, 3,7 V 
Kompatibel mit iOS 9.0 / Android 6.0 oder neuer 
Schutzart IP65

Einmaliges 
Berühren

Produktübersicht

Spezifikationen:

Wetter Herzfreque
nzmesser

Blutdruckm
essgerät

Kalorienzä
hler

Blutsauerstof
fmessgerät

Musikste
uerung

Schlaf 
monitor

Anrufbenach
richtigung

Nachrichtenbe
nachrichtigung

Kabellos Vibration Verlust
schutz

Multi 
sport

Fernau
slöser

Uhrzeit & 
Datum

Alarm App-
Benachrichti

gung

Wir empfehlen Ihnen, dieses Benutzerhandbuch 
sorgfältig durchzulesen und für spätere 

Verwendung aufzubewahren.

DE

Vertriebspartner: ANDA Present Ltd., 
1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Ungarn

Website des Vertreibers: https://andapresent.com
Elektronische Adresse des Vertriebshändlers: 

export@andapresent.hu
Zulassungsnummer: 01-09-276783

Hergestellt in China

Bedienung:
Synchronisieren Sie die Uhr mit Ihrem mobilen Gerät über die Anwendung:
1.1. Laden Sie „Fit Pro“ aus dem APP Store (IOS) oder Google Playstore (Android) herunte
Auch verfügbar über den unten gezeigten QR-Code.

2.  Halten Sie die Haupttaste gedrückt, um die Uhr einzuschalten.
3.  Schalten Sie Drahtlos und die Standortbestimmung auf Ihrem Gerät ein.
4.  Öffnen Sie die APP auf Ihrem Gerät (halten Sie die Uhr während der Kopplung in 
der Nähe Ihres Telefons).
5.  Koppeln Sie die Uhr mit Ihrem Gerät, indem Sie diese Schritte befolgen.

6. Nach der Synchronisierung können Sie Ihre APP durch Eingabe Ihrer persönlichen 
Daten personalisieren und Ihre täglichen Trainingsziele festlegen.
7. Erkunden Sie die APP, um die verschiedenen Funktionen kennenzulernen.
Hinweis: Nach der Synchronisierung können Sie die Verbindung zum Standort trennen.

Mit dieser Funktion können Sie sportliche Aktivitäten wie Laufen, Hochsprung oder 
Sit-ups überwachen. Drücken Sie dazu die mittlere Taste, bis Sie den 
entsprechenden Bildschirm erreichen, und halten Sie sie gedrückt, um darauf 
zuzugreifen. Drücken Sie die Taste, um die verschiedenen Optionen zu sehen, und 
halten Sie sie erneut gedrückt, um sie aufzurufen. In diesem Moment wird der 
Timer gestartet. Um die Übung zu beenden, drücken Sie die mittlere Taste und 
halten Sie sie gedrückt.

Körperliche Aktivität 
Diese Uhr führt ein Register der Schritte, der Gehstrecke und 
des Kalorienverbrauchs. Drücken Sie die Haupttaste, bis dieser 
Bildschirm angezeigt wird, um die Aufzeichnung zu überprüfen.
Hinweis: Dieser Zähler beginnt jeden Tag um 00:00 Uhr bei Null.

Überwachungen
Mit diesem Gerät können Sie den Herzschlag, den Blutdruck 
und den Sauerstoffgehalt im Blut messen. Drücken Sie die 
Haupttaste, bis Sie den gewünschten Überwachungsbildschirm 
erreichen, und halten Sie dann die Taste gedrückt. Auf der 
Rückseite des Armbands erscheint ein grüner Lichtstrahl und 
die Überwachung beginnt.

Hinweis: Um einige der APP-Funktionen nutzen zu können, müssen Sie sich zunächst für 
die Anwendung registrieren.
Hinweis: Damit die APP korrekt funktioniert, müssen Sie den APP-Bedingungen zustimmen. 
Hinweis: Jegliche Aktualisierungen können sich auf die Funktionen der APP auswirken.

Funkcie:

Benachrichtigungen und Alarme:
Mit diesem Gerät können Sie verschiedene Alarmtypen 
einstellen, z. B. Nachrichten, eingehende Anrufe und einige 
App-Benachrichtigungen. Sie können auch den Wecker oder 
die Sentinel-Erinnerung einstellen. Dieses Gerät speichert 
die letzten Benachrichtigungen. Um sie zu sehen, drücken 
Sie den mittleren Knopf der Uhr, bis Sie diesen Bildschirm 
erreichen, und halten Sie ihn dann gedrückt.

Musik-Modus:
Mit dieser Funktion können Sie die Musik steuern, die auf 
dem gekoppelten Mobiltelefon abgespielt wird.

Zusätzliche Funktionen:
Drücken Sie den mittleren Knopf, bis Sie den Bildschirm 
Mehr erreichen, und halten Sie ihn gedrückt, um auf 
zusätzliche Funktionen zuzugreifen.

Schlafüberwachung:
Diese Funktion kann Ihre Schlafqualität anhand Ihrer 
nächtlichen Bewegungen automatisch erkennen und 
bewerten. Der Timer wird ab 22:00 Uhr überwacht.

Wetter:
Dieses Gerät zeigt das Wetter und die minimale/maximale 
Temperatur entsprechend dem Standort des gekoppelten 
Mobiltelefons an.

Fernauslöser:
Mit dieser Funktion können Sie ein Foto mit Ihrem 
Mobiltelefon aufnehmen, sobald Sie die Kamera-App 
öffnen und das Armband als Fernauslöser verwenden. 
Schütteln Sie die Uhr, um ein Foto zu machen.

Anti-verloren:
Wenn das Smartphone ordnungsgemäß gekoppelt ist, 
gibt das Mobiltelefon bei Verwendung dieser Funktion 
einen Warnton aus, bis Sie das Gerät wiederfinden.

Zurücksetzen:
Halten Sie auf diesem Bildschirm die mittlere Taste 
gedrückt, um das Gerät zurückzusetzen.

App herunterladen
Lesen Sie den QR-Code auf diesem Bildschirm, um die 
erforderliche App zur Verwendung mit diesem Gerät 
herunterzuladen.

Ausschalten
Halten Sie auf diesem Bildschirm die mittlere Taste 
gedrückt, um das Gerät auszuschalten.

Aufladen:
Schließen Sie den USB-Anschluss des Geräts an eine geeignete Steckdose an.

Warnungen:
1. Setzen Sie dieses Produkt nicht Regen oder Feuchtigkeit aus.
2. Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht herunterfällt, da dies zu schweren Schäden 

führen kann.
3. Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie dieses Produkt nicht selbst, sondern 

wenden Sie sich an einen autorisierten Fachmann.
4. Um jedes Risiko zu vermeiden, entsorgen Sie dieses Produkt nicht unsachgemäß und 

werfen Sie es nicht ins Feuer, da es eine eingebaute Lithium-Batterie enthält.
5. Reinigen Sie es mit einem trockenen Tuch.
6.

7.

Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf und setzen Sie es nicht 
dem direkten Sonnenlicht aus.
Stecken Sie keine Metallgegenstände in dieses Gerät, da die Gefahr eines 
Kurzschlusses besteht.

Dieser Artikel entspricht den folgenden Normen:

• RoHS-Richtlinie 2011/65/EU und ihre nachfolgenden Änderungen Richtlinie (EU) 2015/863
• Funkanlagenrichtlinie (RED) - Richtlinie 2014/53/EU
• Britische Verordnung über elektrische Geräte (Sicherheit) (SI 2016/1101)
• Britische Funkausrüstungsverordnung (SI 2017/1206)

Achtung: Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ 
ersetzt wird. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien gemäß den Anweisungen.

Dieses Symbol auf dem Produkt und im Benutzerhandbuch weist darauf hin, dass das Gerät am 
Ende seiner elektrischen Lebensdauer getrennt vom Hausmüll entsorgt werden muss. Es gibt 
geeignete Möglichkeiten, dieses Material für ein ordnungsgemäßes Recycling zu entsorgen. 
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre örtlichen Behörden.



Bande de fréquences : 2,4 GHz
Puissance RF maximale : 4 dBi
Entrée : 4,2 V, 55 mAh
Sortie : 3,0 V, 0,55 mAh
Température : -10 °C à 50 °C

AP721928-10 
Montre connectée Wristo

Manuel d'utilisation

Version sans fil : V4.2
Écran : 1,3 pouce
Tension de charge : 4,2 V CC
Autonomie : jusqu’à 3 jours
Batterie lithium-polymère 55 mAh, 3,7 V
Compatible avec iOS 9.0 / Android 6.0 ou versions ultérieures
Indice de protection IP65

Touche unique

Présentation du produit

Spécifications

Météo Moniteur de 
fréquence 
cardiaque

Tension 
artérielle

Compte
ur de 

calories

Moniteur 
d’oxygène 

sanguin

Contrôle de la 
musique

Moniteur de 
sommeil

Notification 
d’appels

Notification 
de messages

Sans fil Vibration Anti-
perte

Multisports Obturateur 
à distance

Heure et 
Date

Alarme Notification de 
l'application

Il est recommandé de lire attentivement 
ce manuel d'utilisation et de le conserver 

pour référence ultérieure.
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Distributeur: ANDA Present Ltd, 
1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Hongrie

Site web du distributeur: https://andapresent.com
Adresse électronique du distributeur: export@andapresent.hu

Numéro d'enregistrement: 01-09-276783
Fabriqué en Chine

Fonctionnement :
Synchronisez la montre avec votre appareil mobile via l'application :
1.1. Téléchargez « Fit Pro » depuis l'APP Store (IOS) ou Google Playstore (Android
Également disponible à partir du code QR indiqué ci-dessous.

2.  Maintenez le bouton principal enfoncé pour allumer la montre.
3.  Activez le Sans fil et la localisation sur votre appareil.
4.  Ouvrez l'APP sur votre appareil (gardez la montre près de votre téléphone 
pendant l'appairage).
5.  Appairez la montre avec votre appareil en suivant ces étapes.

6.6. Après la synchronisation, vous pouvez personnaliser votre APP en entrant vo
données personnelles et vous pouvez définir vos objectifs d'entraînement quotidiens.
7.7. Explorez l'APP pour découvrir les différentes fonction
Remarque : après la synchronisation, vous pouvez déconnecter la localisation.

Cette fonction vous permet de surveiller les activités sportives telles que la course à 
pied, la corde à sauter ou les redressements assis. Pour ce faire, appuyez sur le bouton 
central jusqu'à ce que vous atteigniez l'écran correspondant et maintenez-le enfoncé 
pour y accéder. Appuyez sur le bouton pour voir les différentes options et maintenez-
le enfoncé pour y accéder. À ce moment-là, le chronomètre démarre. Pour terminer, 
appuyez sur le bouton central et maintenez-le enfoncé.

Activité physique 
Cette montre enregistre les pas, la distance parcourue et la 
consommation de calories. Appuyez sur le bouton principal 
jusqu'à ce que cet écran s'affiche pour vérifier l'enregistrement.
Remarque : Ce compteur repart à zéro tous les jours à 00:00h.

Surveillance
Cet appareil vous permet de mesurer le rythme cardiaque, la 
pression artérielle et le pourcentage d'oxygène dans le sang. 
Appuyez sur le bouton principal jusqu'à ce que vous atteigniez 
l'écran de surveillance souhaité, puis maintenez le bouton 
enfoncé. Au dos du bracelet, un faisceau lumineux vert apparaît 
et la surveillance commence.

Note : Pour utiliser certaines fonctions de l'APP, vous devez d'abord vous 
enregistrer sur l'application.
Note : Pour que l'APP fonctionne correctement, vous devez accepter les 
conditions d'utilisation de l'APP.
Note : Toute mise à jour peut affecter les fonctions de l'APP.

Fonctions :

Notifications et alarmes :
Cet appareil vous permet de régler différents types d'alarmes, 
comme les messages, les appels entrants et certaines 
notifications d'applications. Vous pouvez également 
programmer un réveil ou un rappel de sédentarité. Cet 
appareil mémorise les dernières notifications. Pour les 
consulter, appuyez sur le bouton central de la montre jusqu'à 
ce que vous atteigniez cet écran, puis maintenez-le enfoncé.

Mode musique :
Cette fonction vous permet de contrôler la musique qui est 
jouée sur le téléphone portable couplé.

Fonctions supplémentaires :
Appuyez sur le bouton central jusqu'à ce que vous atteigniez 
l'écran Plus, et maintenez-le enfoncé pour accéder à des 
fonctions supplémentaires.

Moniteur de sommeil :
Cette fonction permet de détecter et de reconnaître 
automatiquement la qualité de votre sommeil, en fonction 
de vos mouvements pendant la nuit. La minuterie sera 
surveillée à partir de 22h00.

Météo :
Cet appareil affiche le temps qu'il fait et la température 
minimale/maximale en fonction de l'emplacement du 
téléphone portable couplé.

Obturateur à distance :
Cette fonction vous permet de prendre une photo avec 
votre téléphone portable, une fois que vous avez ouvert 
l'application appareil photo, en utilisant le bracelet 
comme un obturateur à distance. Secouez le bracelet pour 
prendre une photo.

Anti-perte :
Si le téléphone intelligent est correctement apparié, le 
téléphone mobile émettra un son d'alerte jusqu'à ce que 
vous retrouviez l'appareil.

Réinitialisation :
Dans cet écran, maintenez le bouton central enfoncé pour 
réinitialiser l'appareil.

Télécharger l'application
Lisez le code QR sur cet écran pour télécharger 
l'application nécessaire à l'utilisation de cet appareil.

Éteindre
Dans cet écran, appuyez sur le bouton central pour 
éteindre l'appareil.

Charger :
Branchez la connexion USB de l'appareil sur une prise de courant appropriée.

Avertissements :
1. Ne pas exposer ce produit à la pluie ou à l'humidité.
2. Évitez que cet appareil ne tombe, car cela pourrait l'endommager gravement.
3. Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas ce produit vous-même, 

contactez un spécialiste agréé.
4. Afin d'éviter tout risque, ne jetez pas ce produit de manière inappropriée ou dans le 

feu, car il contient une batterie au lithium.
5. Nettoyez-le avec un chiffon sec.
6. Ne placez pas cet appareil près d'une source de chaleur et ne l'exposez pas à la 

lumière directe du soleil.
7. N'insérez pas d'objets métalliques dans cet appareil car il y a un risque de court-circuit 

dans l'appareil.

Cet appareil est conforme aux normes suivantes :

• Directive RoHS 2011/65/EU et ses amendements ultérieurs Directive (UE) 2015/863
• Directive sur les équipements radio (RED) - Directive 2014/53/EU
• Réglementation britannique sur l'équipement électrique (sécurité) (SI 2016/1101)
• Règlement britannique sur les équipements radioélectriques (SI 2017/1206)

Attention : Risque d'explosion si la pile est remplacée par une pile de type 
incorrect. Éliminez les piles usagées conformément aux instructions.

Questo simbolo, presente sia nel prodotto che nel manuale d'uso, indica che al termine 
della vita elettrica del dispositivo, questo deve essere riciclato separatamente dai rifiuti 
domestici. Esistono mezzi adeguati per smaltire questo materiale per un corretto 
riciclaggio. Per ulteriori informazioni, contattare le autorità locali.



Gamma di frequenza: 2,4 GHz
Potenza RF massima: 4 dBi
Ingresso: 4,2 V, 55 mAh
Uscita: 3,0 V, 0,55 mAh
Temperatura: -10 °C ~ 50 °C

AP721928-10 
Orologio intelligente Wristo

Manuale utente

Versione wireless: V4.2
Schermo: 1,3"
Tensione di carica: 4,2 V CC
Autonomia: fino a 3 giorni
Batteria ai polimeri di litio 55 mAh, 3,7 V
Compatibile con iOS 9.0 / Android 6.0 o versioni successive
Grado di protezione IP65

Singolo tocco

Panoramica del prodotto

Specifiche:

Meteo Cardiofreque
nzimetro

Pressione 
sanguigna

Contac
alorie

Ossigeno 
nel sangue

Controllo 
musica

Monitoraggi
o del sonno

Notifica 
chiamate

Notifica 
messaggi

Wireless Vibrazione Anti 
smarri
mento

Multi
Sport

Otturatore 
remoto

Ora e data Sveg
lia

Notifica 
app

Si consiglia di leggere attentamente 
questo manuale utente e di conservarlo 

per riferimento futuro.
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Numero di registrazione: 01-09-276783
Prodotto in Cina

Funzionamento:
Sincronizzare l'orologio con il dispositivo mobile tramite l'applicazione:
1.1. Scaricare “Fit Pro” da APP Store (IOS) o Google Playstore (Android
Disponibile anche tramite il codice QR riportato di seguito.

2.  Tenere premuto il pulsante principale per accendere l'orologio.
3.  Attivare il Senza fili e la posizione sul dispositivo.
4.  Aprire l'APP sul dispositivo (tenere l'orologio vicino al telefono durante 

l'associazione).
5.  Accoppiare l'orologio con il dispositivo seguendo questi passaggi.

6. Dopo la sincronizzazione è possibile personalizzare l'APP inserendo i propri dati 
personali e impostare gli obiettivi di allenamento giornalieri.
7. Esplorare l'APP per conoscere le diverse funzioni.
Nota: dopo la sincronizzazione, è possibile scollegare la posizione.

Questa funzione consente di monitorare le attività sportive come la corsa, il jumprope o 
gli addominali. A tal fine, premere il pulsante centrale fino a raggiungere la schermata 
corrispondente e tenerlo premuto per accedervi. Premere il pulsante per visualizzare le 
diverse opzioni e tenerlo premuto nuovamente per accedervi. A questo punto si avvia il 
timer. Per terminare, tenere premuto il pulsante centrale.

Attività fisica 
Questo orologio registra i passi, la distanza percorsa a piedi e il 
consumo di calorie. Premere il pulsante principale fino a 
visualizzare questa schermata per controllare il registro.
Nota: questo contatore riparte da zero ogni giorno alle ore 
00:00.

Monitoraggio
Questo dispositivo consente di misurare il battito cardiaco, la 
pressione sanguigna e la percentuale di ossigeno nel sangue. 
Premere il pulsante principale fino a raggiungere la schermata 
di monitoraggio desiderata, quindi tenere premuto il pulsante. 
Dal retro del braccialetto apparirà un fascio di luce verde che 
avvierà il monitoraggio.

Nota: per utilizzare alcune funzioni dell'APP, è necessario innanzitutto 
registrarsi all'applicazione.
Nota: Per il corretto funzionamento dell'APP è necessario accettare le 
premesse dell'APP.
Nota: Qualsiasi aggiornamento può influire sulle funzioni dell'APP.

Funzioni:

Notifiche e allarmi:
Questo dispositivo consente di impostare diversi tipi di 
allarme, come messaggi, chiamate in arrivo e notifiche di 
alcune app. È inoltre possibile impostare la sveglia o il 
promemoria sedentario. Il dispositivo memorizza le ultime 
notifiche. Per visualizzarle, premere il pulsante centrale 
dell'orologio fino a raggiungere questa schermata e tenerlo 
premuto.

Modalità musica:
Questa funzione consente di controllare la musica riprodotta 
dal telefono cellulare abbinato.

Funzioni aggiuntive:
Premere il pulsante centrale fino a raggiungere la schermata 
Altro e tenerlo premuto per accedere alle funzioni 
aggiuntive.

Monitoraggio del sonno:
Questa funzione è in grado di rilevare e riconoscere 
automaticamente la qualità del sonno, in base ai movimenti 
effettuati durante la notte. Il timer viene monitorato a partire 
dalle 22:00.

Meteo:
Questo dispositivo visualizza il tempo e la temperatura 
minima/massima in base alla posizione del telefono cellulare 
associato.

Otturatore remoto:
Questa funzione consente di scattare una foto con il 
cellulare, una volta aperta l'app della fotocamera, 
utilizzando il bracciale come un otturatore remoto. 
Scuotere il bracciale per scattare una foto.

Anti-smarrimento:
Se lo smartphone è correttamente accoppiato, utilizzando 
questa funzione, il telefono cellulare emetterà un suono di 
avviso fino a quando non si troverà il dispositivo.

Azzeramento:
In questa schermata, tenere premuto il pulsante centrale 
per resettare il dispositivo.

Scarica l'app
Leggere il codice QR su questa schermata per scaricare 
l'applicazione richiesta da utilizzare con il dispositivo.

Spegnimento
In questa schermata, tenere premuto il pulsante centrale 
per spegnere il dispositivo.

Ricarica:
Collegare la connessione USB del dispositivo a una presa di corrente appropriata.

Avvertenze:
1. Non esporre il prodotto alla pioggia o all'umidità.
2. Evitare che il prodotto cada perché potrebbe causare gravi danni.
3. Non smontare, riparare o modificare questo prodotto da soli, ma rivolgersi a un 

tecnico autorizzato.
4. Per evitare qualsiasi rischio, non smaltire il prodotto in modo improprio e non 

gettarlo nel fuoco, poiché è presente una batteria al litio incorporata.
5. Pulirlo con un panno asciutto.
6. Non collocare il prodotto vicino a fonti di calore e non esporlo alla luce diretta del 

sole.
7. Non inserire oggetti metallici nel dispositivo per non rischiare di provocare un 

cortocircuito nell'unità.

Questo prodotto è conforme ai seguenti standard:

• Direttiva RoHS 2011/65/UE e successive modifiche Direttiva (UE) 2015/863
• Direttiva sulle apparecchiature radio (RED) - Direttiva 2014/53/UE
• Regolamento del Regno Unito sulle apparecchiature elettriche (sicurezza) (SI 2016/1101)
• Regolamento del Regno Unito sulle apparecchiature radio (SI 2017/1206)

Attenzione: Rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con una di 
tipo non corretto. Smaltire le batterie usate secondo le istruzioni.

Questo simbolo, presente sia nel prodotto che nel manuale d'uso, indica che al termine 
della vita elettrica del dispositivo, questo deve essere riciclato separatamente dai rifiuti 
domestici. Esistono mezzi adeguati per smaltire questo materiale per un corretto 
riciclaggio. Per ulteriori informazioni, contattare le autorità locali.



Zakres częstotliwości: 2,4 GHz
Maksymalna moc RF: 4 dBi
Wejście: 4,2 V, 55 mAh
Wyjście: 3,0 V, 0,55 mAh
Temperatura: -10°C~50°C

AP721928-10 
Smartwatch Wristo
Instrukcja obsługi

Wersja bezprzewodowa: V4.2
Ekran: 1,3”
Napięcie ładowania: 4,2 V DC
Czas pracy: do 3 dni
Bateria litowo-polimerowa 55 mAh, 3,7 V
Kompatybilny z iOS 9.0 / Android 6.0 lub nowszymi
Stopień ochrony IP65

Obsługa 
jednym 
dotknięciem

Opis produktu

Dane techniczne

Pogoda Monitor 
tętna

Monitor 
ciśnienia krwi 

Licznik 
kalorii

Monitor tlenu 
we krwi

Sterowanie 
muzyką

Monitor 
snu

Powiadomienia 
o połączeniach

Powiadomienia o 
wiadomościach

Bezprze
wodowy

Wibracje Zabezpiecze
nie przed 

zgubieniem0

Multisport Zdalna 
migawka

Czas i data Alarm Powiado
mienia z 
aplikacji

Zaleca się dokładne przeczytanie 
niniejszej instrukcji obsługi i zachowanie 

jej do wykorzystania w przyszłości.
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Dystrybutor: ANDA Present Ltd.,
1087 Budapeszt, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Węgry

Strona internetowa dystrybutora: https: //andapresent.com
Adres elektroniczny dystrybutora: export@andapresent.hu

Numer rejestracyjny: 01-09-276783
Wyprodukowano w Chinach

Działanie:
Synchronizacja zegarka z urządzeniem mobilnym za pomocą aplikacji:
1.1. Pobierz aplikację „Fit Pro” z APP Store (IOS) lub Google Playstore (Android
Dostępna również z kodu QR pokazanego poniżej.

2.  Przytrzymaj główny przycisk, aby włączyć zegarek.
3.  Włącz Bezprzewodowy i lokalizację na urządzeniu.
4.  Otwórz aplikację na urządzeniu (podczas parowania trzymaj zegarek w pobliżu 

telefonu).
5.  Sparuj zegarek z urządzeniem, wykonując poniższe czynności.

6. Po zsynchronizowaniu możesz spersonalizować aplikację, wprowadzając swoje 
dane osobowe i ustawić dzienne cele treningowe.
7. Zapoznaj się z aplikacją, aby poznać różne funkcje.
Uwaga: Po synchronizacji można odłączyć lokalizację.

Ta funkcja umożliwia monitorowanie aktywności sportowych, takich jak 
bieganie, skakanie na skakance lub przysiady. Aby to zrobić, naciśnij środkowy 
przycisk, aż dojdziesz do odpowiedniego ekranu i przytrzymaj go, aby uzyskać 
dostęp. Naciśnij przycisk, aby wyświetlić różne opcje i przytrzymaj go ponownie, 
aby uzyskać dostęp. W tym momencie rozpocznie się odliczanie czasu. Aby 
zakończyć, naciśnij i przytrzymaj środkowy przycisk.

Aktywność fizyczna 
Ten zegarek rejestruje kroki, dystans marszu i zużycie kalorii. 
Naciśnij przycisk główny, aż wyświetli się ten ekran, aby 
sprawdzić zapis.
Uwaga: Licznik będzie się uruchamiał od zera codziennie o 
godzinie 00:00.

Monitorowanie
To urządzenie umożliwia pomiar tętna, ciśnienia krwi i 
procentowej zawartości tlenu we krwi. Naciskaj główny 
przycisk, aż dojdziesz do żądanego ekranu monitorowania, a 
następnie przytrzymaj przycisk. Z tyłu bransoletki pojawi się 
zielona wiązka światła i rozpocznie się monitorowanie.

Uwaga: Aby korzystać z niektórych funkcji aplikacji, należy najpierw zarejestrować 
się w aplikacji.
Uwaga: Aby aplikacja działała poprawnie, należy wyrazić zgodę na warunki 
wstępne aplikacji.
Uwaga: Wszelkie aktualizacje mogą mieć wpływ na funkcje aplikacji.

Funkcje:

Powiadomienia i alarmy:
Urządzenie umożliwia ustawienie różnych typów alarmów, 
takich jak wiadomości, połączenia przychodzące i niektóre 
powiadomienia aplikacji. Można również ustawić budzik lub 
przypomnienie o drzemce. Urządzenie przechowuje 
ostatnie powiadomienia. Aby je wyświetlić, naciśnij 
środkowy przycisk zegarka, aż dojdziesz do tego ekranu, a 
następnie przytrzymaj go.

Tryb muzyczny:
Funkcja ta umożliwia sterowanie muzyką odtwarzaną na 
sparowanym telefonie komórkowym.

Funkcje dodatkowe:
Naciskaj środkowy przycisk, aż dojdziesz do ekranu Więcej i 
przytrzymaj go, aby uzyskać dostęp do dodatkowych funkcji.

Monitor snu:
Funkcja ta może automatycznie wykrywać i rozpoznawać 
jakość snu użytkownika na podstawie jego ruchów w ciągu 
nocy. Zegar będzie monitorował od godziny 22:00.

Pogoda:
To urządzenie wyświetla pogodę i minimalną/maksymalną 
temperaturę zgodnie z lokalizacją sparowanego telefonu 
komórkowego.

Zdalna migawka:
Ta funkcja umożliwia zrobienie zdjęcia telefonem 
komórkowym po otwarciu aplikacji aparatu, używając 
bransoletki jako zdalnej migawki. Wystarczy potrząsnąć 
zegarkiem, aby zrobić zdjęcie.

Anti-lost:
Jeśli smartfon jest prawidłowo sparowany, przy użyciu tej 
funkcji telefon komórkowy będzie odtwarzał dźwięk 
alarmu do momentu znalezienia urządzenia.

Pobierz aplikację
Odczytaj kod QR na tym ekranie, aby pobrać wymaganą 
aplikację do użytku z tym urządzeniem.

Wyłączanie
Na tym ekranie naciśnij środkowy przycisk, aby wyłączyć 
urządzenie.

Reset:  
Na tym ekranie należy przytrzymać środkowy przycisk, 
aby  zresetować urządzenie.

Ładowanie:
Podłącz złącze USB urządzenia do odpowiedniego gniazda zasilania.

Ostrzeżenia:
1. Nie wystawiać produktu na działanie deszczu lub wilgoci.
2. Nie wolno dopuścić do upadku urządzenia, ponieważ może to spowodować 

poważne uszkodzenia.
3. Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie modyfikuj tego produktu samodzielnie, 

skontaktuj się z autoryzowanym specjalistą.
4. Aby uniknąć ryzyka, nie należy pozbywać się tego produktu w niewłaściwy sposób 

ani wrzucać go do ognia, ponieważ zawiera on wbudowaną baterię litową.
5. Urządzenie należy czyścić suchą szmatką.
6. Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu źródeł ciepła ani wystawiać go na 

bezpośrednie działanie promieni słonecznych.
7. Nie należy wkładać żadnych metalowych przedmiotów do urządzenia, ponieważ 

może to spowodować zwarcie.

Ten produkt jest zgodny z następującymi normami:

• Dyrektywa RoHS 2011/65/UE wraz z późniejszymi zmianami Dyrektywa (UE) 2015/863
• Dyrektywa w sprawie urządzeń radiowych (RED) - Dyrektywa 2014/53/UE 
• Brytyjskie przepisy dotyczące urządzeń elektrycznych (bezpieczeństwo) (SI 2016/1101)

• Brytyjskie przepisy dotyczące urządzeń radiowych (SI 2017/1206)

Uwaga: Ryzyko wybuchu w przypadku wymiany baterii na baterię 
niewłaściwego typu. Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z instrukcjami.

Ten symbol umieszczony zarówno na produkcie, jak i w jego instrukcji obsługi oznacza, że po 
zakończeniu eksploatacji elektrycznej urządzenia należy je poddać recyklingowi oddzielnie 
od odpadów domowych. Istnieją odpowiednie środki do utylizacji tego materiału w celu 
prawidłowego recyklingu. Aby uzyskać więcej informacji, należy skontaktować się z 
lokalnymi władzami.



Frekvenční rozsah: 2,4 GHz
Maximální RF výkon: 4 dbi
Vstup: 4,2 V, 55 mAh
Výstup: 3,0 V, 0,55 mAh
Teplota: -10 °C~50 °C

AP721928-10 
Chytré hodinky Wristo

Návod k použití

Bezdrátová verze: V4.2
Displej: 1,3”
Nabíjecí napětí: 4,2 V DC
Provozní doba: až 3 dny
Lithium-polymerová baterie 55 mAh, 3,7 V
Kompatibilní s iOS 9.0 / Android 6.0 nebo novějším
Stupeň krytí IP65

Jednodotykové 
ovládání

Přehled produktu

Specifikace�

Počasí Monitor 
srdečního tepu

Monitor 
krevního tlaku

Počítadlo 
kalorií

Monitor hladiny 
kyslíku v krvi

Ovládání 
hudby

Monitor 
spánku

Upozornění 
na hovory

Upozornění 
na zprávy

Bezdrátové 
připojení

Vibrace Ochran
a proti 

ztracení

Více 
spor

tů

Spoušť 
dálkového 
ovladače

Čas a 
datum

Budík Upozorn
ění na 

aplikace

Doporučuje se pečlivě si přečíst tento 
návod k použití a uschovat si jej pro 

budoucí použití.
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Distributor: ANDA Present Ltd., 
1087 Budapest, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Maďarsko
Webové stránky distributora: https: //andapresent.com
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Vyrobeno v Číně

Provoz:
Synchronizace hodinek s mobilním zařízením prostřednictvím aplikace:
1.1. Stáhněte si aplikaci „Fit Pro“ z obchodu APP Store (IOS) nebo Google Playstore (Android
K dispozici je také níže uvedený QR kód.

2.  Podržením hlavního tlačítka zapněte hodinky.
3.  Zapněte Bezdrátový a polohu v zařízení.
4.  Otevřete aplikaci APP v zařízení (při párování držte hodinky v blízkosti 

telefonu).
5.  Spárujte hodinky se zařízením podle následujících kroků.

6. Po synchronizaci si můžete APP přizpůsobit zadáním osobních údajů a můžete 
si nastavit denní tréninkové cíle.
7. Prozkoumejte APP a seznamte se s různými funkcemi.
Poznámka: Po synchronizaci můžete polohu odpojit.

Tato funkce umožňuje monitorovat sportovní aktivity, jako je běh, švihadlo 
nebo sedy-lehy. Za tímto účelem stiskněte středové tlačítko, dokud 
nedosáhnete příslušné obrazovky, a podržte je stisknuté pro přístup. Stisknutím 
tlačítka zobrazíte různé možnosti a opětovným stisknutím je zpřístupníte. V 
tomto okamžiku se spustí časovač. Pro dokončení stiskněte a podržte středové 
tlačítko.

Fyzická aktivita 
Tyto hodinky provádějí evidenci kroků, vzdálenosti chůze a 
spotřeby kalorií. Pro kontrolu záznamu stiskněte hlavní tlačítko, 
dokud se nezobrazí tato obrazovka.
Poznámka: Toto počítadlo začne každý den v 00:00 h od nuly.

Monitorování
Toto zařízení umožňuje měřit srdeční tep, krevní tlak a procento 
kyslíku v krvi. Stiskněte hlavní tlačítko, dokud se nedostanete na 
požadovanou obrazovku monitorování, poté tlačítko podržte 
stisknuté. Ze zadní strany náramku se objeví zelený světelný 
paprsek a začne monitorování.

Poznámka: Chcete-li používat některé funkce APP, musíte se nejprve v aplikaci 
zaregistrovat.
Poznámka: Pro správné fungování APP je třeba souhlasit s předběžnými podmínkami APP.
Poznámka: Jakékoli aktualizace mohou ovlivnit funkce APP.

Funkce:

Oznámení a alarmy:
Toto zařízení umožňuje nastavit různé typy budíků, jako jsou 
zprávy, příchozí hovory a některá oznámení aplikací. Můžete 
si také nastavit budík nebo připomínku sedentraye. Toto 
zařízení ukládá poslední oznámení. Chcete-li je zobrazit, 
stiskněte středové tlačítko hodinek, dokud se nedostanete 
na tuto obrazovku, a poté je podržte stisknuté.

Hudební režim:
Tato funkce umožňuje ovládat hudbu přehrávanou ve 
spárovaném mobilním telefonu.

Doplňkové funkce:
Pro přístup k dalším funkcím stiskněte středové tlačítko, 
dokud nedosáhnete obrazovky Další funkce, a podržte je 
stisknuté.

Sledování spánku:
Tato funkce dokáže automaticky zjistit a rozpoznat kvalitu 
vašeho spánku podle vašeho pohybu během noci. Časovač 
bude monitorován od 22:00 hod.

Předpověď počasí:
Toto zařízení zobrazuje počasí a minimální/maximální 
teplotu podle polohy spárovaného mobilního telefonu.

Dálková závěrka:
Tato funkce umožňuje po otevření aplikace fotoaparátu 
pořídit fotografii mobilním telefonem pomocí náramku 
jako dálkové spouště. Zatřeste náramkem a pořiďte 
fotografii.

Ochrana proti ztrátě:
Pokud je chytrý telefon správně spárován, při použití této 
funkce bude mobilní telefon přehrávat výstražný zvuk, 
dokud zařízení nenajdete.

Obnovení nastavení:
Na této obrazovce podržte stisknuté středové tlačítko pro 
resetování zařízení.

Stažení aplikace
Přečtěte si QR kód na této obrazovce a stáhněte si 
požadovanou aplikaci pro použití s tímto zařízením.

Vypnutí napájení
Na této obrazovce stiskněte prostřední tlačítko pro 
vypnutí zařízení.

Nabíjení:
Připojte konektor USB zařízení k vhodné elektrické zásuvce.

Varování:
1. Nevystavujte tento výrobek dešti nebo vlhku.
2. Zabraňte pádu tohoto výrobku, protože by mohl způsobit vážné poškození.
3. Tento výrobek sami nerozebírejte, neopravujte ani neupravujte, obraťte se na 

autorizovaného odborníka.
4. Abyste předešli jakémukoli riziku, nelikvidujte tento výrobek nevhodným způsobem 

ani jej nevhazujte do ohně, protože je v něm zabudována lithiová baterie.
5. Čistěte jej suchým hadříkem.
6. Neumisťujte tento výrobek do blízkosti zdrojů tepla a nevystavujte jej přímému 

slunečnímu záření.
7. Nevkládejte do tohoto zařízení žádné kovové předměty, protože hrozí nebezpečí 

vzniku zkratu v přístroji.

Tato položka je v souladu s následujícími normami:

• Směrnice RoHS 2011/65/EU a její následné změny Směrnice (EU) 2015/863
• Směrnice o rádiových zařízeních (RED) - směrnice 2014/53/EU
• Nařízení Spojeného království o elektrických zařízeních (bezpečnost) (SI 2016/1101)
• Předpisy Spojeného království o rádiových zařízeních (SI 2017/1206)

Pozor: Nebezpečí výbuchu v případě výměny baterie za nesprávný typ. 
Použité baterie zlikvidujte v souladu s pokyny.

Tento symbol na výrobku i v jeho návodu k použití označuje, že po skončení elektrické 
životnosti zařízení by mělo být recyklováno odděleně od vašeho domácího odpadu. 
Pro správnou recyklaci tohoto materiálu existují odpovídající prostředky k jeho 
likvidaci. Další informace získáte na místních úřadech.



Interval de frecvență: 2,4GHz
Putere RF maximă: 4dbi
Intrare: 4,2V, 55mAh
Ieșire: 3,0V, 0,55mAh
Temperatură: -10°C~50°C

AP721928-10 
Ceas inteligent Wristo

Manual de utilizare

Versiune wireless: V4.2
Ecran: 1,3”
Tensiune de încărcare: 4,2V DC
Timp de funcționare: până la 3 zile
Baterie litiu-polimer 55mAh, 3,7V
Compatibil cu iOS 9.0 / Android 6.0 sau mai nou
Grad de protecție IP65

Atingere simplă

Prezentare generală a produsului:

Specificații:

Vreme Monitor de 
ritm cardiac

Monitor de 
tensiune arterială

Contor 
de calorii

Monitor de 
oxigen din sânge

Control 
muzical

Monitor 
de somn

Notificare 
apeluri

Notificare 
mesaje

Wireless Vibrații Anti-
pierdere

Multi
Sport

Declanșator 
de la distanță

Oră și dată Alarmă Notificare 
aplicație

Se recomandă citirea cu atenție a acestui 
manual de utilizare și păstrarea lui pentru 

referințe ulterioare.
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Funcționare:
Sincronizați ceasul cu dispozitivul dvs. mobil prin intermediul aplicației:
1.1. Descărcați „Fit Pro” din APP Store (IOS) sau Google Playstore (Android
De asemenea, disponibil din codul QR prezentat mai jos.

2. Țineți apăsat butonul principal pentru a porni ceasul.
3. Porniți Fără fir și locația de pe dispozitiv.
4. Deschideți APP-ul de pe dispozitivul dvs. (țineți ceasul lângă telefon în timpul asocierii).
5. Împerecheați ceasul cu dispozitivul dvs. urmând acești pași.

6. După sincronizare, puteți personaliza APP-ul introducând datele dvs. personale 
și vă puteți seta obiectivele zilnice de antrenament.
7. Explorați APP pentru a afla despre diferitele funcții.
Notă: După sincronizare, puteți deconecta locația.

Această funcție vă permite să monitorizați activitățile sportive precum 
alergarea, săriturile sau abdomenele. Pentru a face acest lucru, apăsați butonul 
central până când ajungeți la ecranul corespunzător și mențineți-l apăsat 
pentru acces. Apăsați butonul pentru a vedea diferitele opțiuni și mențineți-l 
apăsat din nou pentru acces. În acest moment, cronometrul va porni. Pentru a 
termina, apăsați și mențineți apăsat butonul central.

Activitate fizică 
Acest ceas înregistrează pașii, distanța parcursă pe jos și 
consumul de calorii. Apăsați butonul principal până la afișarea 
acestui ecran pentru a verifica înregistrarea.
Notă: Acest contor va porni de la zero în fiecare zi la 00:00h

Monitorizări
Acest dispozitiv vă permite să măsurați bătăile inimii, tensiunea 
arterială și procentul de oxigen din sânge. Apăsați butonul 
principal până când ajungeți la ecranul de monitorizare dorit, 
apoi țineți apăsat butonul. Din partea din spate a brățării, va 
apărea o rază de lumină verde și va începe monitorizarea.

Notă: Pentru a utiliza unele dintre funcțiile APP, mai întâi va trebui să vă înregistrați pe 
aplicație.
Notă: Pentru ca APP să funcționeze corect, va trebui să fiți de acord cu premisele APP.
Notă: Orice actualizare poate afecta funcțiile APP.

Funcții:

Obturator la distanță:
Această funcție vă permite să faceți o fotografie cu 
telefonul mobil, după ce deschideți aplicația cameră, 
folosind brățara ca un obturator de la distanță. Scuturați 
swatch-ul pentru a face o fotografie.

Anti-pierdere:
Dacă telefonul inteligent este împerecheat corespunzător, 
utilizând această funcție, telefonul mobil va emite un 
sunet de alertă până când veți găsi dispozitivul.

Resetare:
În acest ecran, țineți apăsat butonul central pentru a reseta 
dispozitivul.

Descărcați aplicația
Citiți codul QR din acest ecran pentru a descărca aplicația 
necesară pentru utilizarea cu acest dispozitiv.

Oprire
În acest ecran, țineți apăsat butonul central pentru a opri 
dispozitivul.

Notificări și alarme:
Acest dispozitiv vă permite să setați diferite tipuri de alarme, 
cum ar fi mesaje, apeluri primite și unele notificări ale 
aplicațiilor. De asemenea, puteți seta ceasul cu alarmă sau 
mementoul sedentray. Acest dispozitiv stochează ultimele 
notificări. Pentru a le vedea, apăsați butonul central al 
ceasului până când ajungeți la acest ecran, apoi mențineți-l 
apăsat.

Modul muzică:
Această funcție vă permite să controlați muzica care este 
redată pe telefonul mobil asociat.

Funcții suplimentare:
Apăsați butonul central până când ajungeți la ecranul More 
(Mai multe) și mențineți-l apăsat pentru a accesa funcții 
suplimentare.

Monitor de somn:
Această funcție vă poate detecta și recunoaște automat 
calitatea somnului, în funcție de mișcările dvs. pe parcursul 
nopții. Timerul va fi monitorizat începând cu ora 22:00.

Vremea:
Acest dispozitiv afișează vremea și temperatura minimă/
maximă în funcție de locația telefonului mobil împerecheat.

1. Nu expuneți acest produs la ploaie sau condiții umede.
2. Evitați căderea acestui produs, deoarece ar putea provoca daune grave.
3. Nu demontați, reparați sau modificați acest produs de unul singur, contactați un 

specialist autorizat.
4. Pentru a evita orice risc, nu aruncați acest produs în mod necorespunzător și nu îl 

aruncați în foc, deoarece există o baterie de litiu încorporată.
5. Curățați-l cu o cârpă uscată.
6. Nu așezați acest produs în apropierea surselor de căldură și nu îl expuneți la 

lumina directă a soarelui.
7. Nu introduceți niciun obiect metalic în acest dispozitiv deoarece există riscul de a 

provoca un scurtcircuit în unitate.

Acest articol este în conformitate cu următoarele standarde:

• Directiva RoHS 2011/65/EU și modificările sale ulterioare Directiva (UE) 2015/863
• Directiva privind echipamentele radio (RED) - Directiva 2014/53/UE
• Regulamentele privind echipamentele electrice (siguranță) din Regatul Unit (SI 2016/1101)
• Reglementările privind echipamentele radio din Regatul Unit (SI 2017/1206)

Atenție: Risc de explozie dacă bateria este înlocuită cu un tip incorect. 
Aruncați bateriile uzate în conformitate cu instrucțiunile.

Încărcare:
Conectați conexiunea USB a dispozitivului la o priză corespunzătoare.

Avertismente:

Acest simbol atât în produs, cât și în manualul de utilizare indică faptul că, la sfârșitul duratei 
de viață electrică a dispozitivului, acesta trebuie reciclat separat de deșeurile menajere. 
Există mijloace adecvate de eliminare a acestui material pentru o reciclare corespunzătoare. 
Pentru mai multe informații, contactați autoritățile locale.



Frequentiebereik: 2,4 GHz
Max. RF-vermogen: 4 dBi
Ingang: 4,2 V, 55 mAh
Uitgang: 3,0 V, 0,55 mAh
Temperatuur: -10 °C ~ 50 °C

AP721928-10 
Wristo Smartwatch

Gebruiksaanwijzing

Draadloze versie: V4.2
Scherm: 1,3 inch
Laadspanning: 4,2 V DC
Werkingstijd: tot 3 dagen
Lithium-polymeerbatterij 55 mAh, 3,7 V
Compatibel met iOS 9.0 / Android 6.0 of nieuwer
IP65-beschermingsgraad

Single touch

Productoverzicht:

Specificaties

Weer Hartslag
meter

Bloeddrukm
eter

Calorie
ënteller

Bloedzuurst
ofmeter

Muziekbedi
ening

Slaapmo
nitor

Gesprekken
melding

Bericht
melding

Draadloos Trillen Anti-
verlies

Multi
sport

Afstandsb
ediening

Tijd & datum Alarm App-melding

Het is raadzaam deze handleiding 
zorgvuldig te lezen en te bewaren voor 

toekomstig gebruik.
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Bediening:
Synchroniseer het horloge met je mobiele apparaat via de applicatie:
1.1. Download “Fit Pro” van de APP Store (IOS) of Google Playstore (Android
Ook verkrijgbaar via de QR-code hieronder.

2.  Houd de hoofdknop ingedrukt om het horloge in te schakelen.
3.  Zet Draadloos en locatie op je apparaat aan.
4.  Open de APP op je apparaat (houd het horloge in de buurt van je telefoon 
tijdens het koppelen).
5.  Koppel het horloge met je apparaat door deze stappen te volgen.

6. Na het synchroniseren kun je je APP personaliseren door je persoonlijke 
gegevens in te voeren en je kunt je dagelijkse trainingsdoelen instellen.
7. Verken de APP om de verschillende functies te leren kennen.
Opmerking: Na het synchroniseren kunt u de locatie loskoppelen.

Met deze functie kun je sportactiviteiten zoals hardlopen, jumprope of sit-ups 
monitoren. Om dit te doen, druk je op de centrale knop totdat je bij het 
bijbehorende scherm komt en houd je de knop ingedrukt om toegang te 
krijgen. Druk op de knop om de verschillende opties te zien en houd hem 
nogmaals ingedrukt om toegang te krijgen. Op dit moment start de timer. Om 
te eindigen houd je de middelste knop ingedrukt.

Fysieke activiteit 
Dit horloge registreert stappen, loopafstand en calorieverbruik. 
Druk op de hoofdknop totdat dit scherm verschijnt om de 
gegevens te controleren.
Opmerking: Deze teller start elke dag om 00:00u vanaf nul.

Monitorings
Met dit apparaat kun je de hartslag, bloeddruk en het 
zuurstofpercentage in het bloed meten. Druk op de hoofdknop 
totdat u het gewenste monitoringscherm bereikt en houd de 
knop ingedrukt. Aan de achterkant van de armband zal een 
groene lichtstraal verschijnen en beginnen met monitoren.

Opmerking: om sommige functies van de APP te kunnen gebruiken, moet u zich eerst 
registreren op de applicatie.
Let op: om de APP correct te laten werken, dient u akkoord te gaan met de APP 
voorwaarden.
Let op: eventuele updates kunnen van invloed zijn op de APP functies.

Functies:

Sluiter op afstand:
Met deze functie kun je een foto maken met je mobiele 
telefoon zodra je de camera-app opent, waarbij je de 
armband gebruikt als sluiter op afstand. Schud het 
horloge om een foto te maken.

Anti-verloren:
Als de smartphone goed gekoppeld is, zal de mobiele 
telefoon met deze functie een waarschuwingsgeluid 
afspelen totdat je het apparaat terugvindt.

Reset:
Houd in dit scherm de draaiknop ingedrukt om het 
apparaat te resetten.

App downloaden
Lees de QR-code op dit scherm om de benodigde app te 
downloaden voor gebruik met dit apparaat.

Uitschakelen
Houd in dit scherm de draaiknop ingedrukt om het 
apparaat uit te schakelen.

Meldingen en alarmen:
Met dit apparaat kun je verschillende alarmtypes instellen, 
zoals berichten, inkomende oproepen en sommige app-
meldingen. Je kunt ook de wekker of sedentray herinnering 
instellen. Dit apparaat slaat de laatste meldingen op. Om ze 
te zien, druk je op de middelste knop van het horloge tot je 
bij dit scherm komt en houd je hem ingedrukt.

Muziekmodus:
Met deze functie kun je de muziek bedienen die wordt 
afgespeeld op de gekoppelde mobiele telefoon.

Extra functies:
Druk op de centrale knop totdat je het scherm Meer bereikt 
en houd deze ingedrukt om toegang te krijgen tot extra 
functies.

Slaapmonitor:
Deze functie kan automatisch je slaapkwaliteit detecteren 
en herkennen aan de hand van je bewegingen gedurende 
de nacht. De timer wordt bewaakt vanaf 22:00 uur.

Weer:
Dit apparaat geeft het weer en de minimum/maximum 
temperatuur weer op basis van de locatie van de 
gekoppelde mobiele telefoon.

Opladen:
Sluit de USB-aansluiting van het apparaat aan op een geschikt stopcontact.

Waarschuwingen:
1. Stel dit product niet bloot aan regen of vochtige omstandigheden.
2. Voorkom dat dit product valt, want dit kan ernstige schade veroorzaken.
3. Demonteer, repareer of modificeer dit product niet zelf, maar neem contact 

op met een erkende specialist.
4. Om risico's te vermijden, mag u dit product niet weggooien of in het vuur 

gooien aangezien er een ingebouwde lithiumbatterij is.
5. Maak het schoon met een droge doek.
6. Plaats dit product niet in de buurt van warmtebronnen en stel het niet bloot 

aan direct zonlicht.
7. Steek geen metalen voorwerpen in dit apparaat omdat er dan kortsluiting in 

het apparaat kan ontstaan.

Dit artikel voldoet aan de volgende normen:

• RoHS-richtlijn 2011/65/EU en de daaropvolgende wijzigingen Richtlijn (EU) 2015/863
• Richtlijn radioapparatuur (RED) - Richtlijn 2014/53/EU
• Voorschriften van het Verenigd Koninkrijk voor elektrische apparatuur (veiligheid) 

(SI 2016/1101)
• Voorschriften voor radioapparatuur van het Verenigd Koninkrijk (SI 2017/1206)

Let op: Explosiegevaar als batterij wordt vervangen door een onjuist type. 
Gooi gebruikte batterijen weg volgens de instructies.

Dit symbool op zowel het product als in de handleiding geeft aan dat het apparaat aan het 
einde van zijn elektrische levensduur gescheiden van het huishoudelijk afval moet worden 
gerecycled. Er bestaan geschikte middelen om dit materiaal te verwijderen en op de juiste 
manier te recyclen. Neem voor meer informatie contact op met de plaatselijke autoriteiten.



Frekvenčný rozsah: 2,4 GHz
Maximálny RF výkon: 4 dbi
Vstup: 4,2 V, 55 mAh
Výstup: 3,0 V, 0,55 mAh
Teplota: -10 °C ~ 50 °C

AP721928-10 
Inteligentné hodinky Wristo

Návod na použitie

Bezdrôtová verzia: V4.2
Obrazovka: 1,3”
Nabíjacie napätie: 4,2 V DC
Prevádzková doba: až 3 dni
Lítium-polymérová batéria 55 mAh, 3,7 V
Kompatibilné s iOS 9.0 / Android 6.0 alebo novším
Stupeň krytia IP65

Jednodotykové 
ovládanie

Prehľad produktu

Špecifikácie

Počasie Monitor 
srdcového tepu

Monitor 
krvného tlaku

Počítadlo 
kalórií

Monitor 
kyslíka v krvi

Ovládanie 
hudby

Monitor 
spánku

Upozornenia na 
hovory

Upozornenia 
na správy

Bezdrôtové Vibrácie Proti 
strate

Viacero 
športov

Spúšť 
diaľkového 

ovládača

Čas a 
dátum

Budík Upozornenia na 
aplikácie

Odporúča sa pozorne si prečítať tento 
návod na použitie a uschovať si ho pre 

budúce použitie.

SK

Distribútor: ANDA Present Ltd., 
1087 Budapešť, Könyves Kálmán Krt. 48-52. Maďarsko
Webová stránka distribútora: https: //andapresent.com

Elektronická adresa distribútora: export@andapresent.hu
Registračné číslo: 01-09-276783

Vyrobené v Číne

Prevádzka:
Synchronizujte hodinky s mobilným zariadením prostredníctvom aplikácie:
1.1. Stiahnite si aplikáciu „Fit Pro“ z obchodu APP Store (IOS) alebo Google Playstore (Android
K dispozícii je aj z QR kódu uvedeného nižšie.

2.  Podržaním hlavného tlačidla zapnite hodinky.
3.  Zapnite Bezdrôtový a polohu v zariadení.
4.  Otvorte aplikáciu APP na svojom zariadení (počas párovania držte hodinky 
v blízkosti telefónu).
5.  Spárujte hodinky so zariadením podľa nasledujúcich krokov.

6. Po synchronizácii si môžete prispôsobiť APP zadaním svojich osobných údajov a 
môžete si nastaviť denné tréningové ciele.
7. Preskúmajte APP a zoznámte sa s rôznymi funkciami.
Poznámka: Po synchronizácii môžete odpojiť polohu.

Táto funkcia umožňuje monitorovať športové aktivity, ako je beh, švihadlo alebo 
sedy-ľahy. Ak to chcete urobiť, stláčajte stredové tlačidlo, kým nedosiahnete 
príslušnú obrazovku, a podržte ho stlačené, aby ste sa k nej dostali. Stlačením 
tlačidla zobrazte rôzne možnosti a opätovným stlačením ho podržte pre prístup. 
V tomto okamihu sa spustí časovač. Ak chcete časovač ukončiť, stlačte a podržte 
stredové tlačidlo.

Fyzická aktivita 
Tieto hodinky zaznamenávajú počet krokov, prejdenú 
vzdialenosť a spotrebu kalórií. Stlačte hlavné tlačidlo, kým sa 
nezobrazí táto obrazovka na kontrolu záznamu.
Poznámka: Toto počítadlo začne každý deň od nuly o 00:00 hod.

Monitorovanie
Toto zariadenie umožňuje merať srdcový tep, krvný tlak a 
percento kyslíka v krvi. Stláčajte hlavné tlačidlo, kým sa 
nedostanete na požadovanú obrazovku monitorovania, potom 
tlačidlo podržte stlačené. Zo zadnej strany náramku sa zobrazí 
zelený svetelný lúč a spustí sa monitorovanie.

Poznámka: Ak chcete používať niektoré funkcie APP, musíte sa najprv 
zaregistrovať v aplikácii.
Poznámka: Aby APP fungovala správne, musíte súhlasiť s predvoľbami APP.
Poznámka: Akékoľvek aktualizácie my vplyv na funkcie APP.

Funkcie:

Diaľková uzávierka:
Táto funkcia vám umožňuje fotografovať mobilným 
telefónom po otvorení aplikácie fotoaparátu pomocou 
náramku ako diaľkovej spúšte. Zatrasením náramkom 
urobíte fotografiu.

Funkcia proti strate:
Ak je inteligentný telefón správne spárovaný, pomocou 
tejto funkcie bude mobilný telefón prehrávať výstražný 
zvuk, kým zariadenie nenájdete.

Obnovenie:
Na tejto obrazovke podržte stlačené centrálne tlačidlo, aby 
ste zariadenie resetovali.

Stiahnutie aplikácie
Na tejto obrazovke si prečítajte QR kód a stiahnite si 
požadovanú aplikáciu, ktorú môžete používať s týmto 
zariadením.

Vypnutie napájania
Na tejto obrazovke stlačte centrálne tlačidlo, aby ste 
zariadenie vypli.

Upozornenia a alarmy:
Toto zariadenie umožňuje nastaviť rôzne typy budíkov, 
napríklad správy, prichádzajúce hovory a upozornenia 
niektorých aplikácií. Môžete si tiež nastaviť budík alebo 
pripomienku na sedenie. Toto zariadenie ukladá posledné 
oznámenia. Ak ich chcete zobraziť, stláčajte stredové tlačidlo 
hodiniek, kým sa nedostanete na túto obrazovku, potom ho 
podržte stlačené.

Hudobný režim:
Táto funkcia umožňuje ovládať hudbu, ktorá sa prehráva na 
spárovanom mobilnom telefóne.

Ďalšie funkcie:
Ak chcete získať prístup k ďalším funkciám, stláčajte 
centrálne tlačidlo, kým nedosiahnete obrazovku Viac, a 
potom ho podržte stlačené.

Monitorovanie spánku:
Táto funkcia dokáže automaticky zistiť a rozpoznať kvalitu 
vášho spánku podľa vášho pohybu počas noci. Časovač bude 
monitorovať od 22:00 hod.

Počasie:
Toto zariadenie zobrazuje počasie a minimálnu/maximálnu 
teplotu podľa polohy spárovaného mobilného telefónu.

Nabíjanie:
Pripojte konektor USB zariadenia k vhodnej elektrickej zásuvke.

Upozornenia:
1. Nevystavujte tento výrobok dažďu alebo vlhku.
2. Zabráňte pádu tohto výrobku, pretože by mohol spôsobiť vážne poškodenie.
3.

4.

Tento výrobok sami nerozoberajte, neopravujte ani neupravujte, obráťte sa na 
autorizovaného odborníka.
Aby ste predišli akémukoľvek riziku, nelikvidujte tento výrobok nevhodným 
spôsobom ani ho nevhadzujte do ohňa, pretože je v ňom zabudovaná lítiová batéria.

5. Čistite ho suchou handričkou.
6. Neumiestňujte tento výrobok do blízkosti zdrojov tepla ani ho nevystavujte 

priamemu slnečnému žiareniu.
7. Do tohto zariadenia nevkladajte žiadne kovové predmety, pretože hrozí riziko 

vzniku skratu v zariadení.

Táto položka je v súlade s týmito normami:
• Smernica RoHS 2011/65/EÚ a jej následné zmeny Smernica (EÚ) 2015/863
• Smernica o rádiových zariadeniach (RED) - smernica 2014/53/EÚ
• Nariadenia Spojeného kráľovstva o elektrických zariadeniach (bezpečnosť) (SI 

2016/1101)
• Nariadenia Spojeného kráľovstva o rádiových zariadeniach (SI 2017/1206)

Pozor: Nebezpečenstvo výbuchu v prípade výmeny batérie za nesprávny typ. 
Použité batérie zlikvidujte v súlade s pokynmi.

Tento symbol na výrobku aj v jeho návode na použitie označuje, že po skončení 
životnosti zariadenia by sa malo recyklovať oddelene od domáceho odpadu. 
Existujú vhodné prostriedky na likvidáciu tohto materiálu na účely správnej 
recyklácie. Ďalšie informácie vám poskytnú miestne úrady.




